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SOCIO-CULTURAL POTENTIAL OF A PRAGMATIC TEXT IN A FOREIGN LANGUAGE
AT THE STAGE OF GENERAL SECONDARY EDUCATION

Goncharova Viktoriya Anatol'evna, Ph. D. in Pedagogy, Associate Professor
Yunusova Yuliya Shamil‘evna
Moscow City Teacher Training University
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The article touches on the problem of using pragmatic texts as a resource of socio-cultural information and a foundation to form
socio-cultural competence. The paper shows the methodological potential of such texts conditioned by their functionality
and high cultural value. At the same time the authors doubt the desirability to use them for teaching reading properly.
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V]IK 37

B cmamve pacemampuesaemcs npo6ﬂema opeaHuzayuu JjeKcuvecKkoeco mamepuaia ons e2o YyCcneuwnozco yce0eHusl
05y1la€MblMu. ITlokazana 3uawumocmo KameeopuﬁHbzx cessell cloe, LZCCOI/[MLZL;LHZ, NnOMeHYualbHblx sanenmuocmetl
JIeKCU4YeCcKux eduHm;, ancambneil cloe, napadueMamuquKux u cunmazemamuyeckux cesazei. Ocoboe HuMaHue yde-
JIemcst 83aUMO0CUCEUIO0 HOBO20 u panee npoﬁdeﬂyoeo JIeKCcUuyecKkozo mamepuania o5 e20 opeaHuzayuu u cucmem-
HO20 YCBOEHUAL.

Kniouesvie crnosa u @paB’bl.‘ OopraHu3anus JICKCHUICCKOTO MaTepuaiia; CHCTEMHBIN Ioaxod, acColualuu; KaTeFOprI-
HbIC CBA3U CJIOB; BAJICHTHOCTHU CJIOB; JICKCUKA KaK CUCTEMa, 3allOMUHAHNUE; YCBOCHUEC.
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IIYTHU PEAJIM3ALIIMNA CUCTEMHOI'O IOAXOJA
K OPTAHU3AIOUNU JIEKCHYECKOI'O MATEPUAJIA

B JMHTBUCTHYECKHX W JIMHTBOMETOAMYCCKHUX WCCICIOBAHUSAX HEOTHOKPATHO MPEIIPUHIMAIICE MOIMBITKH
MIPECTaBUTh JICKCHUCCKHUI MaTepHral Kak cucteMy (cm., Harmpumep: [9]). [lockombKy 3amoMrHAHHE TaKOTO MaTepHa-
Jla HaXOJHUTCS B MPAMOM 3aBHCUMOCTH OT CO3JaHUs Y 00y4aeMBbIX CHCTEMHBIX MPEACTaBICHUH, TOHATHI 00 H3ydae-
MOHM JIEKCUKE KaK O CHCTEME HJIH MHUKPOCUCTEME, TO CTAHOBUTCA SICHO, HACKOJBKO «HECHUCTEMHOCTBH) JICKCHUKH,
MIpeICTaBIeHHOW B y4eOHMKax W Y4eOHBIX MOCOOHMSAX, MEIIAeT €€ YCBOSHHWIO M, MPEXJE BCEro, 3arlOMHUHAHUIO.
U3 3Toro o6CTOATEIbCTBA BBITEKAET HACYIIHASI 33/1a4a KOMICHCHPOBATh JaHHbBIA HEJJOCTATOK, T.€. NPUIOKHUThH BCE
ycniusa K TOMY, 4T00BI MaKCHMAaJIbHO CUCTEMATU3UPOBATH I/ISY‘IaCMBII\/’I JIEKCUYECKUH Marepuall, a 3TO BBIABUTACT
Ha TIEePBBIH IUIaH BOIIPOC O €r0 ONTUMAIBHON opraHu3aniy. KoHKpeTHO 3TO 03HAYaeT UCCIIEIOBAaHIE 3aKOHOMEPHO-
cTeli, coOmoieHue KOTOPBIX 00yCIIOBIMBAEeT (POPMUPOBAHHIE ONTHMAIBHBIX C TOYKU 3PEHHS CHCTEMHOTO 3aIllOMH-
HaHUS TPYIII JEKCUYECKUX €IUHUILI, MOJUICKAIINX COBMECTHOMY YCBOEGHHIO B O/IHOW €MHHMIE YIeOHOTO Marepuana
(pa3nena, naparpacga, ypoka, yueOHHKa WII y4eOHOTO TOCOOus).

IMon opranu3anmeil JEKCHUECKOro MaTepHanta B METOJUKE MOHMMAaeTcs 00beIMHEHHEe OTOOpaHHOM Uil yCBOe-
HUS JIEKCUKH B HeKOoTopble rpynisl [2]. Kak ykassiBarotr K. Bununr, H. U. T'es, I1. b. I'ypsuy, B. . JIsynuc u ap.,
ONTHUMAaJIbHASl OPTAaHU3AIMS JIKCHYECKOTO MaTepHaja MMEeT peIlaroliee 3HAYCHHE I YCBOSHHS WHOS3BIIHBIX
cioB. bornee Toro, mepBHIif 13 HA3BaHHBIX ABTOPOB CUMTAET, YTO OPTaHU3AIM JIEKCHIECKOTO MaTepHaita — TJIaBHBIH
(akxTOop, OTIPENEIAIONINH yCIIeX OBIaJACHUS JIEKCUKOH [13].

B ocHOBY opraHu3aiuy JeKCHYEeCKOro MaTepHasa MOJ0XKEHO ydeHHe 0 (JOpMHPOBAaHMM ONTHMAIbHBIX JUIS 3a-
TIOMUHAHHS BEpOaJIbHBIX aCCOLUALNM, T.€. HEe BCSIKOE TPYNIIUPOBAHUE CIIOB OTHOCHUTCS K OpraHU3aluy JIEKCHYECKO-
ro marepuaina [3; 6]. Kak n3zBectHo, mpouecc 00y4eHHss HHOCTPAHHOMY SI3BIKY OCYIIECTBIISIETCS] C TIOMOIIBIO OIIpe-
JIEIIEHHOTO y4e0HOTO MaTepuaia, TpeACTaBICHHOr0 B y4eOHHKe, MocoOMsIX M WX pasienax. Bo3HmkaeT Bompoc:
CIIeyeT JIN YIUTHIBATH NIPH TPYMITHPOBAHUH JICKCUKH TOJIHKO HOBBIE CJIOBA WIIM HOBEIE CJIOBAa BMECTE C paHee IpOoii-
IeHHBIMEI? ECTeCTBEHHO, UTO B OpPraHM3AIMOHHYIO TPYIILY BXOIST, MIPEX/Ie BCETO, HOBBIEC CJIOBA JAHHOTO pasfela
yaeOHmKa. MHTEepecHo B 3TO# cBsa3w, uTo ¥ A. M. TuModeeBa rpymma HOBBIX CIIOB, KOTOpas MOJJICKHUT YCBOCHHUIO,
MOJTyYHJIa Ha3BaHUE aHCAMOJIS HOBBIX ci0B [8]. O4eBHAHO, OJHAKO, YTO €OUHHUIBI aHCAMOII HE MOTYT OBITH OTO-
Opanbpl 0e3 TPUBICUCHUS paHee MPOIIEHHOH JIEKCHKU. B CBA3M ¢ 3TUM BO3HHKAaeT HEOOXOIUMOCTH IS KaXKIOTO
pasaena (maparpaga) yueOHHKAa 0TOOpaTh OMpPESICHHOE KOJUYECTBO PaHEe MPOUICHHBIX JICKCUUCCKUX CIHHUIL
JUIS TIOBTOPEHUS U BMECTC C TEM JJIA CBA3U aHCﬁM6ﬂeﬁ HOBBIX CJIOB.

Takum 00pa3zoM, MoOJ eIUHULICH OpraHU3alUH JIEKCHYECKOT0 MaTepHraia Mbl IOHUMaeM KOMOMHUPOBaHHBIH aH-
caMOJib HOBBIX CJIOB U CJIOB IIPEUMYILECTBEHHO JJIsl IOBTOPEHUS B JaHHOM pasjelie (maparpade) yueOHuKa.
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OpHa M3 OCHOBHBIX NPHYMH CJ1a00Tr0 BIIaJICHUS JICKCHKOM 3aKJII0YaeTCsl B TOM, YTO aHCAMOJIM HOBBIX CIIOB CO-
cTaBysIIOTCS 0€3 yueTa BepOalbHbIX aCCOLMALMA MEKAY STHMHU €IMHUIIAMU M OYEHb YacTo Oe3 yueTa yCTaHOBICHUS
CBSI3€H MEXKAy aHcaMOJIeM HOBBIX CIIOB M IPYMION CIOB MPEUMYIIECTBEHHO Ul MOBTOpeHMs. M3 yKa3aHHOTO IO-
JIO)KEHHS BBITEKAET CJICAYIONIEE: HU 3ayYHMBAHUE CIOB, HU HEIPOM3BOJILHOE 3allOMHUHAHUE, Jaxke MpH oTOope 3¢-
(DEKTHBHBIX JIEKCHIECKUX YIPaKHEHUH, HE MOTYT JaTh MOJIOKUTEIBHOTO PE3yJIbTaTa, €CIM OpPraHU3alus JeKcuie-
CKOTO MaTepHuaja COAEPKHUT B ceOe yka3aHHbIC HEIOCTATKH.

CornacHO COBPEMEHHBIM JINHTBUCTHYECKUM MPEICTABICHUSM, B S3bIKE MOXKHO BBIACIHTH /1B COBEPIICHHO pa3-
JIMYHBIX NMPHUHIMIIA OPTaHU3ALUH CIOBECHBIX 3HAYEHHH, U3 KOTOPBIX MOPOKAAIOIINI MOHITHS MOXKHO Ha3BaTh Ia-
pamurMaTUuecKuM, a APYrou, IOpOsKAAIOIINHA BEICKAa3bIBAHUS, — CHHTarMaTHYeCKUM [5].

[Mapanurmariyeckast opraHu3alys sI3bIka — 9TO BKIIIOUSHHE JJAHHOTO JJIEMEHTA sI3bIKa B U3BECTHYIO CHCTEMY IIPO-
TUBOIOCTABJICHUH WIIM B M3BECTHYIO MEPAPXUUECKYIO CHCTEMY KOIOB. [IpHMHIMI NPOTHUBOIIOCTABIICHUH M OpraHu3a-
LMK B UEPAPXMUYECKUE CUCTEMbI OTHOUICHHH JIE)KUT B OCHOBE 00pa3oBaHus MOHATHI. OTIeibHbIE H30JIMPOBAHHBIC
CJIOBA TIOJTHOCTBIO MOJYHHSIOTCS 3TOMY MapaJIMrMaTHYeCKOMy NPHHIMIY OpraHu3auy. ToMy jke IPHHIMITY OpraHH-
3aIlMM NOMYMHSIOTCSA HE TOJIBKO (DOHETHUECKHE U JISKCHYECKHE 3JIEMEHTBI, HO M MOP(OJIOrHIecKre (CeMaHTHIECKHUE)
(OpMBI CIOBa: CYIIECTBUTENBHBIE IPOTHBOIIOCTABISIFOTCS T71ar0IaM; TI1aroibl — MPHUJIaraTeIbHbIM U T.J.; a0CTPaKT-
HBIC CIIOBA — KOHKPETHBIM; Ka)XKJast U3 9THX TPYII COCTAaBILIET LIENYI0 HEPAPXHIO, KOTOpast M 00pa3yeT HOHSTHE.

CoBEpIICHHO APYTMMH OCOOCHHOCTSIMH OTIMYAETCsI OpraHM3alysl BHICKAa3bIBAHUS MM npeanoxeHus. C nepexo-
JIOM OT CJIOBa K MPEITI0KEHUIO BOSHUKAECT HOBBIM NPHUHIMIT OPraHWU3alMH S3bIKa W HOBBIM NMPHUHIIMI OpraHU3alnuf
peun. B nuHrBHCTHKE OH Ha3bIBaETCA CHHTArMaTHYECKUM MPUHIUIIOM M 3aKJIIOYaeTCsl B TOM, YTO B OCHOBE OpraHU-
3alM BBICKA3bIBAHUS JIOKHUT HE UEPAPXHsI NPOTHUBOIIOCTABIICHUSI, @ IJIABHBIE NIEPEXO0/IbI OT OJTHOTO CJIOBA K APYTOMY,
OT OJJHOTO DJIEMEHTA K IpyroMy. Peds uzier 00 opraHu3anuy CIMTHOTO BBICKA3bIBAHHUS.

A. A. YumIiieBoi mokasaHo, 4To crelu(uKa CIOBECHBIX 3HAKOB 3aKJIFOYACTCS B TOM, YTO MM CBOMCTBEHHA
JIBOIHAsI CTPYKTYpHasl OpraHu3anusi — napajiurmaruueckue (ONmo3uIMOHHbIC) OTHOIICHHS, 00ECIIeYHBaIOIINe HO-
MHUHAJIbHO-KJIACCU(UKAIIMOHHYIO JICSITeIbHOCTD SI3bIKa, U CHHTarMaTuueckue (KOHTPACTHPYIOIIUE) CBSI3H, YIOBJIe-
TBOPSIONIHE MOTPEOHOCTSAM €0 CHHTarMaTudeckoit aesarensHocty [10]. [To MHEHHIO UcclienoBaTens, KaxaoMy clio-
BECHOMY 3HaKy IIPUCYIIA KAaK HOMUHATHBHAS [IEHHOCTh — CIIOCOOHOCTh 0003HAa4YaTh, HA3bIBATH MPEAMETEHI, SBICHUS
U X CBOMCTBA, TaK M CHHTarMaTuieckas IIEHHOCTbH (BaJIEHTHOCTH) — CIIOCOOHOCTh B CHIIY CBOEH CEMAaHTHKH BCTY-
IaTh B JICKCHYECKHUE CBSI3U B CHHTArMaTHUECKOM PSILy.

Bompoc o nekcH4yeckux (yHKIMSX M BaJEHTHOCTH CJIOB B JIMHTBUCTHKE M3ydeH noapoOHo [11; 12]. O6o Bcex
(baxTOpax, yKa3pIBaIOIINX HA TO, YTO MHOTHE CJIOBA NEPEKHUBAIOTCS KaK HEIOJIHBIE U TPEOYIOT JOIIOJIHEHUS IPYyTHMHU
CJIOBaMH, IIPUHSITO TOBOPHUTH KaK O BAJICHTHOCTSIX CJIOB, © MMEHHO 3TH BAJICHTHOCTH B 3HAUMTEIBHOM Mepe onpeje-
JISIFOT T€ IPEUMYIIIECTBa, C KOTOPHIMHU BCIUIBIBAIOT TE WIJIM MHbIE CBS3aHHBIE C HUIMU CJIOBA. IMEHHO MIO3TOMY BaJICHT-
HOCTH CJIOB OKa3bIBAIOTCSI BaYKHBIM JIOTIOJHUTEIBLHBIM (PAKTOPOM, KOTOPBI ONpeeNseT BEIOOp HyKHOTo cioBa. Pa3-
HBIE CJIOBA MMEIOT HEOJMHAKOBYIO TEHACHIUIO BBI3bIBATh JPYTHE CJIOBA WIIM, HHA4YE TOBOPS, UMEIOT pPa3HbIC BAJICHT-
HOCTH, BBOJISIIIIMIE CJIOBA B IIeJI0€ Ipeutokenne. CoBa HMEIOT pa3HOE YUCIIO MMOTCHINATIBHBIX BAJICHTHBIX CBA3EH.

Pa3paOoTaHHBIH B JIMHIBUCTUKE BOIIPOC O BAJICHTHBIX CBA3SX CJIOB UMEET YPE3BBIYANHO Ba)KHOE 3HAUECHHE U B Me-
ToAM4ecKoM Itane. LlenecooOpa3HbIM, Ha Hall B3IUIAA, ABISIETCS BKIIOUCHUE MONHMBAICHTHBIX CIIOB B CIIMCKH JIEK-
CHUYECKHX E€IMHUIL, TOATIEKALIINX YCBOCHHUIO, T.K. KaX/10€ MOJINBAJICHTHOE CJIOBO SBJISETCS SAPOM HOHSTHH 1 BIEYET
3a co00ii yCBOEHHE 1IEJIOTO0 psijia JeKcuueckux eaunun (cM. Puc. 1).

UYmo? VIHOCTpaHHBIN A3bIK, SKOHOMUKY U T.JI.
Msyuaty — T'oe? B akajieMuul, B VHUBEPCUTETE M T.1.

Kax? YcepaHo, 0XOTHO, BAYMYHBO H T.JI.

Puc. 1. Tpu eanenmnocmu cnoga «uzyuamoy

MOHOBaJICHTHBIC CIIOBA, UMCIOIINE OTPAHHYCHHOE YHCIIO JIEKCHYCCKHUX CBS3CH, BXOAAT B OTPAHUYCHHOE KOJU-
4YeCTBO KaTeropuil. JIMHIBUCTHI U METOIUCTHI JaBHO MHTEPECYIOTCS BOMPOCAMH KATCTOPUIHOM MPUHAIICKHOCTH
CJIOB U MX KaTErOpUHHBIM moBeaeHueM [4]. CyIHOCTh KaTETOPUITHOTO MOBEICHUS CJIOB 3aKJIFOYACTCS B TOM, YTO
YeJI0BEK, BOCIIPHHMAMAS W OTpaXkast B CO3HAHWHM TOT WJIM MHOM MpEeaMeT WIN SBJICHHE ICHCTBUTEIFHOCTH, OTHOCHUT
€T0 K OIpeAeTICHHOW KaTerOpHH MPEeIMETOB WIIH SBJICHHUH, 0003HAYaeMbIX CIIOBAMHU.

[Mcrxodu3nonaorudyeckre dKCIEepUMEHThI, TipoBeacHHble M. H. HockoBo#, nanu BO3MOXKHOCTH BBISIBUTH IISATh
OCHOBHBIX CEMaHTHYECKHX IPOIECCOB (ACCOIHAIN), KOTOPBIE COOTBETCTBYIOT IISITH OCHOBHBIM OTHOIICHHUSM MEXK-
Iy TIOHSATHAMH, BBIIEISIEMBIMHA B JIOTHKE, & UIMEHHO: 1) CXOACTBO; 2) CONOAYNHEHHOCTH; 3) KOHTpAcT; 4) pacmmupe-
HHUE U cyXeHne (cMmemienne); 5) mepenoc [7]. [IpuMeHuTepHO K METOIMKE PabOTHI HAJl JIEKCUKOH BBIJICICHUE JTaH-
HBIX IATH TUIIOB CEMaHTHUYCCKUX MPOIECCOB (aCCOLHMAIIMIT) MO3BOJISCT OMPEACIUTh Ha 3TOM OCHOBE BUIBI KOHTCK-
CTyaJbHOM JOTaJKU KaK MBICIHUTEILHOTO ACCOIMATUBHOTO MPOIIECCa, MOCKOIbKY MOHUMAHUE HEU3BECTHOTO CIIOBA
UJET Yepe3 BO3HUKHOBEHHE OTPEICICHHOTO THUIIA aCCOLUAINH, UCXOIAIICH U3 aCCOIUAIINI, ONPEICIIMIONINX 3HAYC-
HUE MHOCTPAHHBIX CJIOB. Haan/lMep, Jiorajika 0 3Ha4C€HUU CJIOBA B PE3YyJIbTAaTC aCCOLIMAaTUBHOI'O NEPEHOCA HOHATUN
0 KaTerOpHsIM: a) MPUYUHA — CICACTBHE; 0) 4acTh — 1I€JI0€; B) MPEIMET — MaTepHUall; I') JeHCTBHE — OOBEKT — Jiesi-
TeJNb; 1) AeATeNIb — O0BEKT U T.A. TakuMm 00pa3oM, J0orajka Kak OJUH U3 TAIOB MBIILICHHS, SBISIOMIASACS HAYATIOM
MMOHUMAaHHA, €CTh MBICIUTEIBHBIA, OCHOBAaHHBIN Ha SBICHHH aHTHUIIMIIAINH TpoIecc 00pa30BaHUs CIOKHOU CHCTe-
MBI aCCOIMANNi (KaTerOpUIHHBIX CBA3EH), HCXOISIINX U3 CMBICTIOBOTO COJIEPKAHUS KOHTEKCTA.
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[Ipobnema acCOIMAaTUBHBIX CBSI3CH CIIOBa pa3padoTaHa U C MICUXOJUHIBUCTHYCCKON TOUKY 3peHus [1].

Takum 00pa3oM, UCXOJI U3 MPUBEICHHBIX BHIIIC KBATH(UKAIMA acCOIMATUBHBIX CBSI3CH CIIOB, MOXKHO C/IEIaTh
BBIBOJ] O TOM, 4TO NP M3yYCHUH WHOCTPAHHOTI'O SI3bIKA B 3a[IOMHHAHHH U TIPABUIILHOM HCIIOJIB30BaHHUH CIIOB PEIIaro-
1Iee 3HaUCHHE NMEEeT YMEHHE YCTaHABIMBATh ACCOIIMATUBHBIE CBS3U MEXK/y HOBBIM CJIOBOM M PaHEE YCBOCHHBIM.

IMonbiTaemcst chOpMyIHPOBATH MPABHJIA COCTABICHHS ONTUMAIBHBIX aHCAMOJIEH HOBBIX U PaHee YCBOCHHBIX CIIOB.
OcHoBoIoJIararomiee 3Ha4eHue isi X HOPMHUPOBAHUS UMEET, HA HAIll B3I/, EJICHUE CBS3CH CIIOB HA CHHTArMaTH-
YeCKHEe U MapaurMaTHYecKue, O KOTOPBIX [UIa peub Bbille. CHHTarMaTHYECKUE CBS3U CIIOB MPE/IONaraloT BO3ZMOXK-
HOCTh COYETaHHUsS CJIOB B CHHTarMax, T.e. B CJIOBOCOUYETAHUSIX M MpEIOKeHUsx. Hampumep, cBA3b MEXIy CIOBAMHU
commercialiser les merchandises sBIsieTCS CUHTarMaTHYeCKOi. B IPOTHMBONONIOKHOCTH 3TOMY, MapajurMaTuyecKie
CBSI3M CJIOB TIPEIOJIaraloT BO3MOXKHOCTh 3aMEHBI — MOJICTAHOBKM OJIHOTO ciioBa apyruM. Hampumep, obo3HaueHue co-
TPYIHHUKOB 110 TeMe «Les cadres de [’entreprise» — cBsi3b nmapaaurmaruueckas: le P-DG, le chef (du personnel, de pub-
licité, des ventes, de production, de service), le / la comptable, le / la standartiste, le gérant, le / la réceptionniste etc.

B ocHOBe mpaBuiI ONTHMAJIbHOIO COCTABJICHHUS JICKCHYCCKUX aHCaMOJIel JOJDKEH JISKATh y4YeT ITHUX JABYX BH-
JIOB CBA3€EH.

[MepBoe mMpaBmIIO 3aKII0YAETCS B TOM, YTO MpH (JOPMHUPOBAHUH aHCAMOJIeH HOBBIX CIIOB U aHCaMOJIeH CIOB mpe-
HUMYIIECTBEHHOTO MOBTOPEHHSI HEOOXOAUMO 00ECIICUUTh MAKCUMYM MapajurMaTHISCKUX U CHHTarMaTUYEeCKUX CBSI-
3eil MeXIy eAMHHIAMH aHCaMOJIsl, UCXOMS U3 UX TEeMAaTHUYeCKOil oaHopojaHocTH. Hampumep, B mpeienax TeMbl
«Entreprise en France» MOXHO BBIICIUTH JIEKCUUECKHE €AMHHIIBI, COCAMHEHHBIE MEXIy COOOW mapajaurMaTude-
ckumu cBsi3aMu: Entreprise individuelle (E.1.), Société anonyme (S.A.), Société en commandité par actions (S.C.A.),
Entreprise unipersonnelle a responsabilité limitée (E.U.R.L.), Société a responsabilite limitée (S.A.R.L.), Société en
nom collectif (S.N.C.). Ilo TMHUY CHHTarMaTUYECKUX CBS3EH 3TH CIIOBAa MOT'YT COYETAThCs ¢ riarojiamu (cM. Puc. 2).
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Puc. 2. Coyemanue cnog c enazonamu (no 1uHUU CUHMASMAMUYLECKUX C853€ll)

Mexay Tem, 00a BHIa CBSI3U OTHOCSATCS K OJHOM U TO¥ ke Teme. IHBIMU CIIOBaMHM, BaKHEHUIIICH MTPEIIOCHLIKOM
ONTUMU3AIMK aHCAMOJISI HOBBIX CJIOB MOXET SIBUTHCS UX TeMaTHYecKas OJHOPOIHOCTh. OHAKO JaHHOE MPABIIO
OTpaXkaeT JIMIIb BEIyIIee CTPEMIICHHE W HHUKOTJAa HE MOXET OBbITh MOJHOCTBIO PEajM30BaHO, T.K. 3HAYUTENIbHAS
4acTh JIEKCUKH HOCHT HeTeMaTHYeCKUH xapakTtep. Hampumep, ciry:keOHBIE ClIOBa, aOCTpPaKTHBIC JIGKCHYECKHE €U~
Hunpl. K ToMy e, BX yCBOGHHE HE MEHEe CYIIECTBEHHO, YeM yCBOCHHE TEMAaTHYECKON YacTH JIEKCHYECKOTO MaTe-
puana. Kputuaeckunit aHamu3 aHcaMmOIIs HOBBIX CIIOB B JEHCTBYIOIINX YIeOHMKAX ITOKA3bIBAET, 9YTO BO MHOTHX CITy-
YasXx HeTEMAaTHIEeCKHEe CIIOBA BKIIFOUCHBI B aHCAMOIM 6e3 ydera BO3MOKHOCTH YCTaHOBIICHHSI €CTCCTBEHHOHN CBSI3H
C TEMaTHYECKUMH CIIOBAaMH aHCAMOIIA, T.€. HapyIIaeTcsl JaHHOE MPAaBHUII0 (OPMHUPOBAHNUS aHCAMOJIS CIIOB.

U3 nepBoro mpaBuiia BEITEKAET BTOPOE, KOTOPOE MOKET OBITH CHOPMYIMPOBAHO CICTYIOUIMM 00pa30oM: KaxKIbli
aHcamMOJIb HOBBIX CIIOB JIOJDKEH MPEJCTAaBJIATH ONTHMAJbHBIE COUYETAHUS TEMATHUYECKHUX, HETEMaTHUECKUX, a TaKKe
CiykeOHBIX ClIoB. ONTHMAIBHOCTH TAKOTO POJIa COUYETAHUSI COCTOUT B CJICAYIOIIEM: a) YHUCIIO TEMATHYCCKHUX CIUHMI]
JTOJDKHO OBITH MAaKCHMAJIbHBIM; 0) HETEMATHUYCCKHE MMOJHO3HAYHBIC SAMHHUIIBI MOTYT OBITH OTOOPAHBI C YUETOM yCTa-
HOBJICHHSI MaKCHUMaJIbHO IIUPOKON M Pa3HOCTOPOHHEW CETH CBSA3EH C TEMAaTHMYECKUMH JEKCHUECKUMHU €IUHHUIIAMU;
B) cIyKeOHbIC cJ10Ba (TPEJIOTH, COIO3bI U JP.) BKIIOYAIOTCS B pa3jieibl yueOHUKa 03 yueTa BO3MOXKHOCTH YCTaHOB-
JICHUS CBS3M C TEMATUYCCKUMHU ¥ TTOJTHO3HAYHBIMHA HETEMAaTHUSCKIMH CIOBaMH. JTO BBI3BAHO TEM, YTO JAHHBIA Pl
CJIOB HACTOJIFKO Ba)KCH W HACTOJBKO TPY/CH, UTO €ro 3allOMHHAHKE B paMKaX OJHOTO paszeiia YIeOHHKa HEBO3MOXK-
HO Y MPAKTHIECKA TPYIHOPEATUIYEMO YCTAaHOBJICHUE OOMIIEHBIX CBA3EH C OCTATbHBIMU JICKCHICCKUMHE €IHMHUIIAMHU.

[Ipu cobmroneHNN ABYX paCCMOTPEHHBIX PaBUII aHCAMOJIb MOXET OBITH COCTABJICH TAKHM 0Opa3oM, YTO OTIBIT-
HBI TIPETOAaBaTEeNb yXKE MPH MEPBOM BOCIPHATHU CITUCKA JICKCHUYECKOT'O aHCAMOIS OCO3HAET U aKTYyalIU3HPYET
MHOTOYHCIICHHBIC CBS3H MAPaJUTrMaTHICCKOTO M CHHTArMAaTHYSCKOTO XapaKTepa, COSTUHSAIONINE CJI0Ba JAaHHOTO aH-
cam0OJ1s1, KpoMe CITy’KeOHBIX CIIOB.

TpeTbe mpaBUIO KacaeTcsl 0TOOpa MPONACHHBIX CIIOB MPEUMYIIIECTBEHHO IJIsl TIOBTOPEHHUS B JAHHOM pasJiene
y4eOHUKA WK TTOCOOMs. DTOT BONPOC OUEHB CIOKHBINA U BKIIFOYAET MHOXKECTBO TPEAMUCAHMIA:

a) HU OJIHA TeMa JISKCHYECKH He MCUEPIIBIBACTCS B OTHOM pasjienie yueOHuKa. OOBIYHO elIe /10 3TOro ObUIA BBe-
JIEHBI HEKOTOPBIE JICKCHIECKUE €IMHUIIBI, OTHOCAIIMECS K JaHHOK TeMe. O4eBHIHO, YTO OHM JOJDKHBI BOUTH B KOM-
OMHMPOBaHHBIN aHCAMOJIb HOBBIX M paHEe YCBOCHHBIX CJIOB. [I0CKONBKY OOIIMIT YPOBEHb YCBOCHHOCTH MPOMIEHHON
JICKCUKH HEIOCTATOYHO BHICOKHIA, TO TAKUE CIIOBA MOYKHO HHOTA BKJIFOUATh B aHCAMOJIb HOBBIX CIIOB;

0) W3 HETEeMaTHYECKOM, MPEUMYIIECTBEHHO aOCTPAKTHOM, JICKCHKH CJIOBA JJIS TIOBTOPEHHS OTOUPAFOTCS MO JBY-
Msl yTJIaMU 3pEHUSI: BO-TICPBBIX, CIIOBA, KOTOPBIE JIETKO COYETAIOTCS CO CIIOBAMH HOBOTO aHCAMOJIsl; BO-BTOPBIX, CIIOBA,
KOTOPBIC MOTYT OBITh 00BEIMHEHEI C HETEMATHICCKUMHE CIIOBAMH JAHHOTO aHCAaMOJISI B Pa3JIMYHBIX TPYIITHPOBKAX.
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Bce ot npaBuia cocraBneHus ancamOIIeil 3alIoMUHaeMBbIX JIEKCHYECKUX €IMHHIL BBITEKAIOT U3 OCHOBHBIX 3aKO-
HOMepHOCTeH (hopMHUpOBaHMS BepOAIBHBIX acCOLUALIMI IO CMEXHOCTH M IPOTUBOIOI0XKHOCTH. [Ipu dopmuposa-
HHUHU aHCaMOJICH CJIOB BOSMOXKHBI M IPYTHE acCOLMATHBHBIE CBA3U, B TOM YHCIIe CHHOHUMHYECKHUE PSB! (HalpuMep:
la rémunération — le salaire; le curriculum vitae — le résumé de la vie professionnelle; la prime — le supplément
de salaire) m anTOHMMHYECKHE PsIbI (Hampumep: recruiter (du personnel) — licencier;, augmenter — dimunuer,
confirmer — abroger, nier). D(p(peKTUBHBIM CpPEICTBOM 3aIIOMHUHAHUS SIBITIOTCS CJI0BA, OOBEIMHCHHBIC YCHUIICHUEM
KaKoT0-TO Ka4decTBa, HApUMeED: jamais — rarement — de temps en temps; habituellement — souvent — toujours).
Takue ancamOI Beera 0ObeIMHSIOT HOBBIE U PaHee IIPOMICHHBIE CI0Ba. DKCIIEPUMEHTHI TOKa3bIBAIOT, YTO MPH HAJIH-
YUU MEXIY M3Y4aeMbIMH CIIOBAMH TaKHUX CBsi3eil OOJblliee KOJMYECTBO CJIOB YCBaMBACTCS JIyyllle, YeM MEHbIIEE.
B nanHOM cityyae UMeeT MecTo 3allOMHHAHUE JIOTMYECKOe, KOTOPOe 00JieryaeT yCBOSHHe.

B nporiecce 00yueHust A3bIKy ClielyeT JeaTh BCe BO3MOXKHOE, YTOOBI CBECTH K MUHUMYMY 3allOMHHaHHE MEXaHH-
YecKoe, HalPpOTHB, JOBECTH J0 MaKCHMyMa 3allOMHHaHue Jornueckoe. ClioBa B si3bIke HE OTOPBaHbI IPYyT OT Jpyra —
OHU TECHO CBS3aHbI ONPE/IEIICHHBIMI OTHOIICHUSIMH MOP(OIOTHUECKOTO U CEMAaHTHUECKOTO XapaKTepa.

W3 Bcero cka3aHHOTO BBITEKAET HCKIIIOYHUTENbHAsh BAXKHOCTh OPraHU3alMHM JIEKCHYECKOr0 MaTepHalia Kak
HETIPEMEHHOTO YCIIOBHS €ro yCIeImHoro ycsoeHusa. Ha adpekTuBHOCTD paboTHI HaJl JIEKCHKOW BIIHMSACT YCTaHOBJIC-
HHE NPaBUJIBHOTO COOTHOIICHUS MEXKAY 3aHATHAMH, HAa KOTOPBIX BBEICHHAs JICKCHKA 3aKperuisiercs. [JJaHHBINA BO-
NPOC TaKKe OTHOCHUTCSA K OPTaHM3aLMM JICKCHYECKOTO MarepHayia. B METOIMYecKOd JHuTepaType MpeACTaBICHEI
JIBE TIPOTHUBOIOJIOKHBIE TOYKH 3peHHs. COrNIacHO IepBOM, Mpe/IaracTcsi pa3eiuThb JIEKCHKY Ha HeOobIIue Hop-
MU K KaxJIoMy 3aHsATHIO. COTJIacHO BTOPOIl TOUYKE 3peHusl, Lelieco000pa3sHo Ha OJHOM-IIBYX 3aHSATHIX BBECTH BECh
aHcaMOJIb HOBBIX CJIOB, a 3aT€M IPEAYCMOTPETh CEPUIO 3aHATHI, HA KOTOPBIX BBEICHHBII aHCaMOJIb 3aKpPeIUIACTCS.
YcraHOBIIEHHE HOPM B Ka)XK[IOM CIIy4ae 3aBHCHT OT CIEHHU(UKH JEKCUYECKUX €JUHUIL, OT HAINYUS HEOOXOJUMBIX
CHUHTarMaTHYeCKUX W MapaJurMaTHYeCKUX CBs3ed MEXIY THMHU JICKCHYECKHUMHU CJMHHUIIAMH U COOJIIOACHHS TeX
MPaBHJI ONTUMH3ALUH JIEKCHYECKOTO MaTepHalia, O KOTOPBIX IIJIa PeUb BBIIIE, & TAKKE OT CUCTEMbl YIPAXKHEHUH.

Cnucok numepamypol

1. Tak B.T. CemanTHdeckast CTpyKTypa CJIOBa KaK KOMIIOHEHT CEMaHTHUYECKOU CTPYKTYpHI BbICKa3bIBaHMs // CeMaHTHUIECKast
CTpyKTypa cioBa / mox pex. A. A. JleontseBa. M.: Hayka, 1971. C. 78-96.

2. Jurrap O. 0. Opranuzanust JIeKCHIECKOTO MaTepHana U ero yCBOSHHUs Kak (hakTop, coompexerstomuil 3(GhexTuBHOCTh
00y4eHHsI HHOCTPAHHOMY SI3BIKY (aHTIMHCKUI SI3BIK, CPEHSS CTYIIEHb MIKOJIBHOTO 00Y4eHus): JIUCC. ... K. eA. H. Bragumup,
2009. 191 c.

3. Edanosa JI. JI. BepbanbHble acconuanuy Kak CpeCTBO ISl YIPABICHHs YCBOCHHEM MPOoGecCHOHABHON Tekcuky // JIunr-
BOMETO/IMYECKAsh KOHLENIMsA OOy4eHHs MHOCTPAHHOMY S3bIKy Ou3Heca M mpoecCHOHaNbHOW KOMMyHHKaiuu B ['VV:
¢0. Hay4. Tp. M., 1999. C. 103-115.

4. Edanosa JI. JI. Kareropuiinsie 1 TeMaTHYECKHE CBSI3H CJIOB KaK OCHOBA CHCTEMHOTO IPEICTABICHUS CTYAECHTOB 00 yCBau-
BAaeMOM JIEKCHUECKOM MaTepHalle HHOCTPAHHOTO sI3bIKa // JINHrBOMETOANYECKHE aCIeKTh 00y4eHHs HHOCTPAHHOMY SI3BIKY
B HES3BIKOBBIX By3aX: MaT-JIbl Hay4.-pakT. KoH(O. [Tenza, 1990. C. 40-44.

5. Jlypus A. P. 531k u coznanue / nmox pex. E. 1. Xomckoit. Pocros u//1: ®ennkce, 1998. 416 c.

6. MaptunoBuu I'. A. BepOanbHble acconmanuy ¥ OpraHu3ays JeKCHKoHa yenoBeka // dunonorndyeckue Hayku. 1989. Ne 3.
C. 39-45.

7. Hockoa M. B. K Bonpocy o «kaTeropuifHOM MOBEJEHUI» CJIOBA M KOHTEKCTYaJIbHOM J0ragKe KaK MBICIUTEIFHOM acColfa-

TUBHOM Tiporiecce // OOyueHne JeKCHUeCKOMY acleKTy YCTHOM pedd Ha MHOCTPAHHOM S3bIKe: COOPHHK HAyYHBIX TPYAOB.

JI.: JITTIX nm. A. 1. T'epuena, 1972. C. 146-155.

TumodeeB A. M. O6y4eHe JIeKCHYeCKOMY acleKTy YCTHOH HeMeLKoi peun: aBroped. aucce. ... k. nex. H. JI., 1976. 18 c.

Ydumuena A. A. OnbIT u3ydeHus JeKCUKU Kak cucteMbl. Ha matepuaine anrauiickoro sizpika. M.: KomKaura, 2010. 288 c.

10. Ypumuena A. A. [IpoGieMs! cucTeMHON OpraHU3aIMy JEKCUKH: aBToped. auce. ... K. ¢mion. . M., 1970. 30 c.

11. Helbig G., Schenkel W. Woérterbuch zur Valenz und Distribution deutscher Verben. Leipzig: VEB Bibliographisches Institut,
1975.458 S.

12. Sommerfeld K.-E., Schreiber H. Worterbuch zur Valenz und Distribution deutscher Substantive. Leipzig: VEB Bibliogra-
phisches Institut, 1977. 435 S.

13. Willing K., Egert W. Zur rezeptiven Beherrschung des russischen allgemeinwissenschaftlichen Wortschatzes durch Stu-
dienanfinger nichtphylologischer Fachrichtungen. Berlin: Humbolt-Univ., 1980. 26 S.

© ©

THE WAYS OF REALIZATION OF THE SYSTEM APPROACH
TO LEXICAL MATERIAL ORGANIZATION

Efanova Lyudmila Dmitrievna, Ph. D. in Pedagogy, Associate Professor
State University of Management
efanovald@mail.ru

The article deals with the problem of lexical material organization for its successful mastering by the trainees. The author shows
the importance of categorical relations of words, associations, potential valencies of lexical units, ensembles of words, and para-
digmatic and syntagmatic relations. Special attention is paid to the interaction of the new and previously studied lexical material
for its organization and systemic mastering.

Key words and phrases: organization of lexical material; system approach; associations; categorical relations of words; valencies
of words; vocabulary as a system; memorization; mastering.



